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Moción para Modificar/Terminar una  
Orden de Protección Contra la Agresión Sexual  

 
 El (la) demandante o el (la) demandado(a) puede usar este documento para pedirle al tribunal que 
cambie los términos o condiciones de una Orden de Protección contra la Agresión Sexual temporal o 
plena existente, o que la termine.  
 
¡Escribir claramente en letra de molde! 

 
Escriba el nombre del (de la) demandante.   
• Si usted es la persona protegida, escriba su nombre.  
• Si la persona protegida es un menor, adulto vulnerable u otro adulto que debido a su edad, 

incapacidad, salud o inaccesibilidad, no puede gestionar la petición (otro adulto), escriba el 
nombre de esa persona.  

 
 Escriba el nombre del (de la) demandado(a).  El (la) demandado(a) es la persona refrenada por la 
Orden de Protección Contra la Agresión Sexual. 
 
 En el primer párrafo, marque la casilla correcta para dejarle saber al tribunal si es usted el (la) 
demandado(a), el (la) demandante, o si usted está gestionando la moción en nombre del (de la) 
demandante.  Si está gestionando en nombre del (de la) demandante, escriba su nombre en el espacio 
provisto.   
 
 Después, marque la casilla correcta para pedirle al tribunal modificar (cambiar) o terminar (caducar) 
los términos y condiciones de su orden. 
 
 Si usted quiere que el tribunal cambie o termine su Orden de Protección Temporal Contra la Agresión 
Sexual, marque esa casilla y escriba la fecha en que la orden se registró inicialmente. 
 
 Si usted quiere que el tribunal cambie o termine su Orden de Protección Contra la Agresión Sexual, 
marque esa casilla y escriba la fecha en que la orden se registró inicialmente. 
 
 En la primera sección de líneas en blanco, indíquele al tribunal por qué usted quiere cambiar o 
terminar su orden. 
 
 En la segunda sección de líneas en blanco, indíquele al tribunal cómo usted quiere cambiar la orden.  
Sea lo más específico(a) posible. 
 
 Escriba la fecha de hoy en la línea para la fecha y escriba la ciudad en donde está completando este 
formulario.  
 

• Firme el formulario arriba de la línea para la “Firma de la Parte Instrumentando la Moción” si 
está gestionando por su propia parte. 

• Firme el formulario arriba de la línea para la “Firma de la Parte Instrumentando la Moción en 
Nombre del (de la) Demandante” si está gestionando en nombre de un menor o un adulto 
vulnerable u otro adulto. 
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 Ya que esta es su moción, usted es la parte que está instrumentándola. Escriba en letra de molde o a 
máquina su nombre al la par de su firma. 
 
 La siguiente es una muestra de la Moción para Modificar/Terminar una Orden de Protección Contra 
la Agresión Sexual: 
 



Aviso: Tendrá que completar este formulario en inglés. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Court of Washington
(Tribunal de Washington)

For (Para) 

 
 
No. 

 
   
Petitioner (Protected Person) 
(Demandante[Persona protegida])                                 
 vs. 
 
   
Respondent (Restrained Person) 

(Demandado(a)[Persona refrenada])                               

Motion to Modify/Terminate Sexual 
Assault Protection Order  
(Moción para Modificar/Terminar 
una Orden de Protección Contra la 
Agresión Sexual) 
(PTMD) 

 Clerk's Action Required 
(Se requiere la acción del (de la) 
Actuario(a) del Tribunal) 

 
I am:   the respondent  the petitioner  _______________________ [name] and I am filing this 
motion on behalf of the petitioner.  I request that the court enter an order to  modify  terminate the 
terms and conditions of the: 
(Yo soy:   el (la) demandante  el (la) demandado(a)   _______________________ [nombre] y 
estoy gestionando esta moción en nombre del (de la) demandante. Solicito que el tribunal registre una 
orden para   modificar   terminar los términos y condiciones de la:) 
 

  Temporary Sexual Assault Protection Order, filed on   [date]. 
     (Orden de Protección Temporal Contra la Agresión Sexual, registrada el   [fecha].) 
 

  Sexual Assault Protection Order, filed on   [date]. 
    (Orden de Protección Contra la Agresión Sexual, registrada el   [fecha].) 
 

  _____________________________________, filed on   [date]. 
                                                                   (registrada el)                                                 [fecha].) 
 
The order referenced above should be modified/terminated because: 
(La orden a la cual se hace referencia anteriormente debería modificarse/terminarse porque:) 
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 . 
 

  The order should be changed as follows: 
     (La orden debe cambiarse como se indica a continuación:) 
  
  
  
  
  
  
  
  
 
I certify under penalty of perjury under the laws of the state of Washington that the foregoing is true and 
correct. 
(Certifico bajo pena de perjurio según las leyes del Estado de Washington que lo anterior es cierto y 
correcto.) 
 
Dated:  at  , Washington. 
(Fechado:) (en) 
 
_______________________________________ _______________________________________ 
Signature of Moving Party Print or Type Name 
(Firma de la Parte Instrumentando la Moción) (Escriba el nombre en letra de molde o a máquina)  
 
______________________________________  _______________________________________ 
Signature of Moving Party Filing on Print or Type Name 
Behalf of Petitioner           (Escriba el nombre en letra de molde o a máquina) 
(Firma de la Parte Instrumentando la Moción en  
Nombre del (de la) Demandante) 
 

This document must be served on the other party, and a 
Return of Service must be filed with the court clerk at or before the hearing. 

(Habrá que entregarle este documento a la otra parte, y se deberá registrar un 
Comprobante de Servicio con el (la) actuario(a) del tribunal a más tardar el día de  

la audiencia.) 
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